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Eredeti távsürgöny. 
Feladatott Pesten, márcz. 30. d. u. 5 ó. 

Érk. Kolozsv. márcz. 30. d. u. 6. ó. 15 p. 

Maá, Sim ai inditványa foly- 

tán, az országgyülés elhatározta, 

hogy az útvámok szedése junius 

30-dikán az erdélyi részekben 

megszüntetendő. 

Adakozás 
a BATTHYÁNY-SZOBORRA. 

Kolozsmegye f. hó 21 kén tartott bizottmányi- 

gyülése alkalmából eszközölt adakozások pótlékául 

Deadatott szerkesztőségünkhaz Kozma istván úr 

részéről 6 frt o. é.; e szerint a lapunk 38 dik szá- 

mában közzétett adakozásokkal együtt ü. t. Szent- 

iványi Gyula úr kezéből, illő helyre átszolgáltatás 

végett átvettünk és pedig: a honvédzenekar- 

ra 110 frtot o. ért,, – a Batthyány-szoborra 117 

frtot o érf. 

Pest, márcz. 27. 1870. 
(B.) Emlékezni fognak t. olvasóink a Hollán- 

féle ügyre, mely a közlekedési miniszter költség- 

előirányzatának tárgyalása alkalmával már annyi 
időt rabolt el, s melyen a bal és szélsőbal szóno- 

kai azóta is annyit lovagoltak. 
A vidéken bizonyára senki sem óhajtotta e 

tárgy újbóli fölmelegitését, a most, midőn az a bal 

és szélsöbal részéről ismét előhurczoltatott az erre 

elfecsérelt drága időt pártkülönbség nélkül minden- 

ki elveszettnek tartandja, s méltán boszankodni fog 

a miatt, hogy a reform-kérdések rovására ilyesmi- 

vel bibelődik a komolyabb munkára hivatott tör- 

vényhozás. 

Ámde a baloldal emberei – miut látszik — 

mindezzel keveset törödnek. A minisztor felszólitá- 

sára nem voltak képesek formulázott vádpontokkal 

előállani Hollán Ernő ellen, hanem azért mégis a 

könnyebb és kevesebb felelősséggel járó vádaskodás 

terét választva a szabadaszólás és képviselői immu 

nitás paizsa alól szórják nyilaikat Hollán és a köz- 

lekedési miniszterium felé. 
Correct eljárás az lett volna, ba, miután Zse 

dényi és Tisza Kálmán inditványaikat indokolták, 

a miniszter pedig nyilatkozott és miután a vádak 

azóta sem indokoltattak, tehát most sem képezhe- 

tik egy kiküldendő vizsgálat alapját, egyszerüleg 

napirendre tért volna át a ház. 
Azonban, a közlekedési miniszter adatdús és 

kimeritő felvilágositásai után a tárgy érdemleges 

megvitatása a baloldal által aürgettetvén, s a jobb- 

oldalnak sem lehetvén oka a vitát kikerülni, — 

mert azon eredményekkel szemben, melyeket a köz- 

lekedési miniszter fel tud mutatai, bizonyára cse- 

kély hatása lehet a baloldal polemikus dictióiaak — 

a tárgy érdemleges vitatásába újból beleereszkedtek. 

Az eljárás — iemétlen — correctnek nem 

mondható , de a baloldal által előidézett kénysze- 

rüség annak elfogadását a többségre ráerőszakolta. 

Legelőbb — mint emlitém — zZsedényi indo- 

kolta inditványát s azt állitá, mintha a közlekedési 

miniszter nem volna hajlandó a felelősséget min- 

denért elvállalni a mi miniszteriumában történik. 

De miután a miniszter beszédéből az ellenkező tünt 

maga is belátta inditványa tarthatlanságát, azt a 

miniszter nyilatkozata után visszavonta. 
Tisza Kálmán sem volt szerencsésebb indit: 

ványa indokolásában, mert nem lévén képes bebi- 

zonyitani, hogy concret ecsetek, vagy bárcsak egy 
ily eset is szükségessé teszi egy országos bizott: 

mány kiküldését, e helyett azon elv felett tartott 

felolvasást, miszerint a háznak joga van a minisz 
terium, vagy annak bármoly része ellen vizsgálatot 

rendelni. 
Ámde ezt nem tagadta senki, következöleg 

bizonyitásra sem volt szükség. 

Azt pedig épen nem bizonyitotta be, hogy 
oly coneret eset forogna fenn, a milyenekért ily- 
nemü investigátiót rendelt ki egyszer is, máskor is 

az apgol parliament. 

Szóval Tisza Kálmán egy óly elv felett tar- 
tott dissertátiót, melyet a házban mindenki vall; dé 

inditványa támogatására egyetlen megállható érvet 

sem birt felhozni. 
A vita be nem fejeztethetett, mert a minisz- 

ter után egy óra hosszánál több ideig szólt Simo- 

nyi Ernő, azonban ki lévén merülve, miután az öt 

pereznyi idő eltelte után sem érezte magát annyir
a 

kipihenve, hogy előadását folytathassa, beszéde be 

végzése a közelebbi ülésre halasztatott. 

A házszabályok megengedik, hogy ha a szó- 

nok elfárad, neki öt percznyi idő engedtessék, 

azonban arra nézve nincs intézkedés, hogy a szó- 

noklat befejezése más ülésre halasztassék, s igy 

bár ezen eljárás a méltányosság szempontjából in- 

dokolható, de félő, hogy oly praecedens van azál- 

tal felállitva, mely káros hatásu következményeket 

vonhat maga után. 

Hasonló eset adta elő magát gr. Mik ó Imre 

közlekedési miniszterrel, ki alig üdülve fel beteg- 

ségéből, beszéde folytán kimerült, azonban eszébe 

sem jutott beszéde befejezését más napra halasz- 

tani, banem a házszabályok következtében megen- 

gedett öt perez után bár láthatólag kimerülten be- 

végezte beszédét. 

Mikó Imre grófot a miniszteri tárcza elvál- 

lalásánál sem hiuság, sem magán érdek nem ve- 

zette, ő hazafiut áldozatot hozott s az összminisz 

teriumban , valamint a közlekedési miniszterium 

vezetésében nagy szolgálatokat tett a hazának, kü- 

lönösen a királyhágóntúli részeknek. 
Nem csoda tehát, hogy a kitünő hazafi, ki 

nek annyi érdeme van a multban és jelenben, végre 

meggokalta azon eljárást, mely a kiérdemelt elis- 

merés és hála helyett, csupa párttaktikából s gyak- 

ran személyes indokokból is méltatlan vádaskodás 

gal fizet. A nemes önérzet, nyugodt lelkiismeret s 

az igazság öntudata sokkal érzékenyebb, semhogy 

ilyesmit nyugodtan eltürhetne – s a nemes gróf 

e méltó indignatiója valóban vörös fonalként vo- 

nult át mai beszédén. 

Közlekedési ügyeinkhez. 
A mint tudjuk, a közlekedési miniszte- 

rium költségvetésének ez évi tárgyalásakor 
törvényhozótestületüink az apahida-mocs- 
sz-régeni útvonal helyreállitására, ille- 

töleg kiépitésére 170,000 frtnyi jelentékeny 
összeget szavazott meg. 

Hogy a közlekedési útakban — legin- 

kább kellő fedanyag hiánya miatt — annyira 

szegény Mezőséget épen derékban ketté 

szelő emlitett útvonal első sorban, az annak 

végpontjain, vagy csak közelében fekvő em- 

poriumokra, magára a Mezőségre, általában 

pedig az egész országrészre nézve mekkora 

fontossággal bir, azt legalább erdélyi ember 

elött bizonyitgatni fölösleges lenne. Valamint 

az is mindnyájunk előtt világos, hogy az 

érintett vonalat megyei kezelés, s a numerice 

ugyan hatalmas, de végeredményében oly je- 

lentéktelenné devalválódó megyei concurren- 

tiális erők eddigi módon való felhasználása 

mellett ezen, kavicsbányáktól és telepektől 

meszsze eső vonal helyreállitása évekig tar- 

tozhatott volna még ,„kegyes óhajtásaink" 
sorába. 

Annyivalinkább örültünk, midőn egy ily 
fontos közlekedési vonal kiépitésére oly je- 
lentékeny összeg szavaztatott meg ország- 

gyülésünk által. S hogy a czélba vett és 

sokak által óhajtva várt munka nem fog soká 

késni, arról kezeskedik a főmlgu közleked. 
miniszteriumnak legújabban kibocsátott ren- 
delete, mely legjobb forrásból meritett érte- 
sülésünk szerint, az ap ahida mocs-sz.-ré- 
geni útvonalnak állami kezelés alá vételét 
s annak rendszeres kiépitését elrendelé. 

Mint halljuk, egyelőre az Apahida- 
Mocs és Királyfalva. Szász-Régen 
közötti útrészek lesznek munkába veendők 
és pedig azonnal a legnagyobb erélylyel. 
Ezen már kiépitett, de igen megromlott vo- 
nalokon az útpálya egyengetése, rend- 
szeres kavicsolása és a rajta lévő mű- 
tárgyak szabályszerü 
tása gyorsan fogják követni egymást, s a 
munka előhaladása szerint állami útmesterek 
és útkaparók fognak felállittatni az egész 
vonalon. 

A Mocs és Királyfalva között eső 
részre – Kis-Sármáson és Örményesen át — 
késöbbre, hihetőleg már a jövő évben kerü- 

lend a sor, mit előbb még, némi hegyi út- 
részek módosiítása és eshetőleges áthelyezé- 

sének megállapithatása czéljából, alapos ta- 

nulmánynak kell megelőzni. 
A a elésorolt nagyon fontos és örvende- 

tes munkának főövezérletével a kolozsvári ma- 
gyar állammérnöki hivatalfőnök, Székely 

János kir. főmérnök úr bizatott meg, ki- 

helyreálli- 

nek ismert ügybuzgalma, erélyessége elegen- 
dó biztositékul szolgál arra, hogy a meg- 
réndelt munka jól és gyorsan fog végrehaj- 
tatni s a soká elhanyagolt Erdély anyagi 
áelvrágzása felé egy lépéssel ájra előbbre 
halad ! S. s. 

Pest, márez. 27. 1870. 
(r. 1.) A képviselőház f. hó 26 diki ülésében 

Bánffy János az iránt interpellálta a közlekedési 

miniszteriumot: „a nagyvárad brassói vasutvonal 

azon darabja, a mely a szamosvölgyéből az ara- 
nyoséba visz át, és Torda érintésével volt ter- 

vezve, miért szándékoltatik utóbb nevezett város 

mellőzésével más irányban vitetni 24 
Gr. Mikó Imre közlekedési miniszter azt 

válaszolá, mikép hajlandó a vasutépitési hivatal 
főnökét annak megvizsgálására kiküldeni, vajjon 

az államérdekekkel megegyezik-e, hogy a vonal 

Torda felé vezettessék ? 
Értesülésünk alapján kőrülményesebb tájéko- 

zást nyujthatunk e kérdésben. 
1gaz, hogy a vasutvonal eredetileg Kolozs- 

várról Torda és Kocsárd felé volt tervezve, 

s hogy most Torda mellőzésével, Kolozsvárról 

egyenesen Apahid Szentmiklós és Ko- 

csárdnak szándékoltatik vitetni, mert e vonal 

az előbb megállapitottnál - miként az időközben 
tett nyomozásokból kitünt - sokkal rövidebb. 

Ez már magában véve elég ok nemzetgaz- 

dálkodási szempontból arra, miszerint a fölösleges 

kiadás, melyet a kerülő ut tenne szükségessé, 

mellőztessék. 

Hozzájárul még, hogy Torda, az ottani só- 

bányák miatt okvetlenül szárny-vonallal fog 

ögszeköttetni a fővonallal, a vasut tehát mi nd e n- 

esetre meglesz, az, a fővonalból indul-e ki, vagy 

csak szárnyvonal leend, — ugy hisszük - töké- 

letesen mindegy. 

A kormány szent kötelessége mindenek fölött 

az államérdekeket tartani szem előtt, még azon 

esetben is, ha azokkal a magánérdekek ellenkez- 

nének. 

Itt pedig határozottan az államérdek paran- 

csolja Torda ez utoni mellőzését, mert az ezen 

váróska felé vezetendő fővonal nehány millióval 

többe kerülne mint az egyenesen Kocsárdnak 

viendő. 
A véletlen különös kedvezménye, miként ez 

esetben a magánérdek nem szenved csorbát, mert 

— a mint fölebb már megjegyzém – Torda 

szintén kap vasutat, csak hogy ennek neve szárny- 

vonal lesz, a mi egyébiránt utóvégre is mindegy, 

mert ezen éppen odáig eljuthatnak, a meddig a 

fővonalon. 

A tordaiaknak tehát legkisebbb okok sem 

lehet a panaszra, és habár e napokban petitioval 

itt járt küldöttségők positiv megnyugtatási nem 

vihetett is haza, az eredetiterv megtartása iránt, 

arról bizonyára lehetett alkalma meggyőzödni, hogy 

Torda, vasut nélkül nem fog maradni. 

Erőszakolni a ,„fővonal" elnevezést hiuság 

volna, melyet az ország érdekeivel szemben nem 

teszünk fel Torda városáról, s a melyet a kor- 

mány sem elégithetne ki azon többlettel, mibe a 

kanyarodó, tehát hosszabb ut kiépitése kerülne, 

mert minden áron gazdálkodnia kell. 

Ugy vagyunk értesülve, mikép az e pályáról 

szóló 1868 diki tezikk-nek a tárgyalt értelemben 

vett módosításáról már tétetett a miniszterium ál- 
tal ő Felségéhez előterjesztés, a mely — mi- 

helyt a legmagasabb jóváhagyásban részesült - 
azonnal törvényjavaslat alakjában kerülend az or- 

szággyűlés elé. 

Hozzá tehetjük még, hogy a kolozsvár- 

kocsárdi vonal bejárása, tehát olcsóbb voltának 

hivatalos konstatálása már legközelebb véghez me- 

nend. 

A tengeri kigyó, a határörvidéki kérdés, 

melyet már annyiszor állitottak megoldottnak a 

nélkül, hogy mindeddig meg volna oldva, ujból 

fölmerült) még pedig - miként mondják — oly 

alakban, melyszerint most már biztosan remélhetni 

megoldását. 

Eddig terjed a hir. 

Hogy az az alak minő, azt még a titok fá- 
adatok nem tyola látszik fedni, mert közelebbi 

szivárogtak ki a minisztertanácsból, ak annyi 

tény : miszerint Lóny ay e napokban utazott Bécs- 

be az aj ajánlattal, mert a Lajthántuli miniszteri- 

um is eürgeti e kérdés végre valahára leendő meg, 

oldágát. bav sl 

beléptetni; czélba van véve továl bá 

bizonyult — viszonyaink közé illő gazd 
peknek importáltatása. Miután a gépek o 

mó, összesen 14,121, az 1857-ki nép 

Belügy. 
A határőrvidék ügye már a 

napokban fog eldöntés végett a pesti és bécsi t 
vényhozás elé terjesztetni. A két kormány közt 
alig forog már fenn nehézség.jAz osztrák kormány, 
mint annak idejében emlitettük, beleegyez 

egyelőre polgárositandó varasdi ezred, a sluini ez- 
red 11. és 12. százada, továbbá a ze 

szeki községekért fizetendő 4/10 százalékos d 
kifogásai csak arra vonatkoztak, va jjon 
határőrvidéki terület bekeblezéseért ugyana 
tési arány meg fog-e tartatni. E tárgy a 
tartott miniszteri tanácsban szönyegre került, 

osztrák kormány megnyugtatására legalkalmas 
cszközül azt találták : hogy már most állapittassék 
meg az összeg számbelilaránya, mely Magyarorszá 
a határőrvidéki többi terület polgári kormán, al 

helyezéseért terhelendi. Megküldetett Bécsbe a ma 
gyar kormánynak emlitett megállapodását tar a 
javaslata, s igy e kérdés megérett arra, hogy 1 
közelebb parlamenti vitatás tárgyává legye 

A földmüvelési miniszterium köré 
ből a következő emlitésreméltó intézkedésekről ér- 

után legközelebb elkészül, s a képviselőházna 
nyujtatni fog. mdat 

vaslat, legközelebb egy szakértő enduete nek 
benyujtatni. a 

A m.-óvári intézet kebelében : 
gépkisérleti állomást állitott fel, mine 
a jeles szakértelmü tanárok által, hazai 
gyárosok, vagy magán feltalálók gé 
alá fogván vétetni; e birálat alapjá 
egy felette kivánatos tájékozást nyerjen, és a pénz- 
és idővesztegető magánkisérletektől megóvassék. 

Hasonnemü intézkedés fog, a mennyiben ez 
a körülmények igénylendik, Debrecze 

által — amerikai, a gyakorlat ált 

czélszerüségük és könnyebbségük által tünnek 
az angol gépek fölött, ez intézkedés életbelépteté- 
gét is csak ohajtanunk lehet. 

gazdasági intézetek kebelében a legje s 
ból összeállitandó magyar szarva 
törzs-nyájak állittatnak fel, melyek iv 
évre árverés ntján fog a tenyésztők közt elter- 

jesztetni. : 

A horvátsazlavon ország gyülés ápril 
20 dikára fog egybehivatni. l 

Marosszék képviselő bizottmányának fol 
évi első évnegyedes gyülése április 6 kán d. e 

órakor kezdődöleg fog megtartatni. Tárgy 

illetőleg tárgyalása; 2. a Ny. Szeredában rendsz 
resitett harmadik alorvosi állomásnak szabad 
lasztás utján leendő betöltése; 3. a mult év 
munkák eredményét illető számadások 
lása, közmunkaerő beosztása; 4. a mult 

kalmával kiküldött bizottságok jelentései 
kérvények, s más a közgyülés eléb 

tartozható tárgyak ellátása. A gyülé 
napon d. u. 3 órakor, a szokott helyen 

értekezlet tartatik. 

A népszámlálás ered 

nokmegyében : bálványos váralj 
férf, 6,636 nö, összesen 13,474, az 
számlálás alkalmával volt összesen 12 
rodott 826 tal; bethleni járásban 7,2 

volt össz. 12,014, szaporodott 
rásban 4,738 férfi, 4,618 nő, ö 
népsz. alkalmával volt összesen 8, 
492-vel; alparéti járásban 4,707 
összesen 9,156, az 1857 ki népsz. 
összesen 7,833, szaporodott 
járásbán 4,556 férfi, 4,432 nő, 
1857 ki népsz. alkalmával 

rodott 1,714 gyel; 

nő, össz. 8,358, az 1857 ki 
orodott



val volt össz. 4,610, szaporodott 578 czal; Dézs 

népsz. alkalmával volt összesen 4,929, szaporodott 
859 czel. Egész ősszeg T71,113 férfi, 68,149 nő, 

összesen 139,262, az 1857.ki népszámlálás alkal- 

mával volt össz. 120,603, szaporodott 18,659 ezel. 

Népmnevelési ügy. 
A kolozsmegyei iskolatanács évnegyedes gyü- 

lése márczius 21-kén délután tartatott meg a me- 
gye gyüléstermében, csaknem minden tanácstagok 

és számos hallgatóság jelenlétében. 
Minthogy jelenben, a népnevelés szent ügye 

iránt, az érdekeltség némi jogosultságot követel 

magának, mindamellett isg, hogy az iskolatanács 
muködése, a jelen körülmények közt, valami nagy- 

szert lendületet e téren nem eszközölhet, nem tart- 

juk teleslegesnek a tanfelügyelő úr feszült figyel- 
met keltett megnyitó szép beszédét, valamint az 

általa felmutatott, Kolozsmegyét illető népnevelési 
statistikai adatokat közreadni, hogy ezek által is 

a közérdekeltség fokozódva, a jelenben szomoru 

képet mutató ügy, a jövendőben minél többek által 

és minél több oldalról felkaroltatva, vidámabb szint 

ölthessen magára. A megnyitó beszéd a következő : 
„Igen tisztelt megyei iskolatanács ! ,Imperium 

iis artibus facile retinetur, quibus initio paratum 

est — mond fiához intézett intelmeiben István első 

királyunk, kit nem csak hazai, de külföldi irók pá- 
ratlan véleménye is, első magyar bölcsész, törvény- 
hozó és ezredéves igazolás alapján lángszerü or- 
száglárnak ismert el.4 
gHogy ezen országlári államalapelvnek jelen 

jövőre jogosultságát megállapithassuk, tekint- 
sünk vissza a történelem világánál, azon életfölté- 

tekre, melyekkel birnia kellett egy nemzetnek, nem 
csak hogy foglaljon földet, de biztositson azon 
életet is.4 

,Már a népvándorlások megindulásának kora 
előtt, egy ezredév óta fennálló római birodalom, 
mely Görögországgal együtt a classicai tudomá- 

nyok gazdag hazája volt, azon meggyőzőödést val- 
lotta, s e meggyőződés iránytűje volt a meghódi- 
tott államoknak a birodalomhoz való viszonyai meg- 
állapitásában is, hogy egy állam életföltétele a pol- 
gárisodás, s miután az akkori polgárisodás inkább 
a nyelvek, mint a tudomány felé irányult, a latin 
és görög nyelv körébe igyekezett vonni az egész 
ismeretes földet, az által egyetemessé akarván tenni 

a polgárisodást, s vele együtt saját uralmát is. In- 
nen volt, hogy a hatalmába vont államokban, in- 

tézményeivel együtt nyelvét is annyira törekedett 
meghonositani. Nyelv levén a polgárisodás kifeje- 

TÁRCZA. 
Vázlatok a nőnem helyzetének törté- 

netéből. *) 
Tisztelt uraim és hölgyeim ! 

A szivről fogok szólni én is, de nem arról, 
mely egyes emberek kebelében dobog, hanem arról, 

mely az egész emberiségnek nemesebb, tisztább 

érzelmektől dobogó szive. E szív: a nő. Mennyit 
köszönhetünk mindnyájan e szivnek, ki tudná meg- 
mondani ? Az életnek bájt, e hideg világnak fényt 

és meleget, mondhatnám ez életnek életet e szív, a 

nö ad. 
És mégis, ha végig tekintünk az emberiség 

történetén, mit látunk ? Azt, hogy a legujabb 
időkig a legmiveltebb nemzetek nem valának ké- 
pesek oda fölemelkedni, hogy a nő valódi értékét, 

becsét felfogják, emberi jogait tiszteletben tartsák. 

Ugy, hogy e tekintetben fájdalommal kell bevalla- 
nunk — a nőönem története az egész emberiség mü- 

veletlensége történetének setét képét tükrözi visz- 
sza. Hogy azonban e tekintetben is, mint általá- 

ban az emberiség életének minden sphaerájában 

mutat föl a történelem némi haladást, az kétségbe 
nem vonható, ugy, hogy bátran fölállthatjuk azt a 
tételt, mely szerint minden időkor s minden 
emzet műveltségi állapotán ak leg- 

lhatatlanabb hévmérője a nönem 

gyobb iszteletnek s megbeocsd 
És ez nagyon is természetes, 

s ketten együtt kldják az egész 
férfinem, midőn a nőnemet ma- 
emeli, s magához hasonló lény- 
aját lenye kiegészitő részének 

tár mároz. 20. kán olvasta fol. 

Szerk. 

447 nő, össz. 5.188, az 1857 ki népz alkalmá 

város 2,950 férfi, 2,838 nő, össz. 5,788, az 1857 ki 

zése, ennek terjezstésében saját szerzeménye meg- 

örökitését hitte.* 
„Azonban mind azon eszmék, melyek a lelki- 

jeeret a benső meggyőződés, vagy velünk szüle- 

tett jogaink zaeknébtkbes hordják, feltar- 
tózhatlan áramlattal jött a keresztyén vallás, a régi 

társadalmat átalakitó erejével, s a keletről árként 
rohanó népek győzelmes hóditásai alatt a római 

birodalom elenyészett.6 

,„De a fennmaradt vagy beözönlött népek a 
történelem birtokává vált eseményekből nem csak 

azok rideg előadásait, hanem egyszersmind jövőjük 

életföltételeit is kiolvasták. Ezért a saját népét túl- 
élt latin nyelvet igyekezett megszerezni, a szükség 

azon érzetében, hogy hiányos nyelvöket pótolják, 
s ez által nyelvet alakitva, birtokukba keritsék e : 

kor államképzési követelményeit.4 

„Mely népek ez idő szerint fennmaradási fel- 
tételek fogalmára nem jutva, multjokba burkolóz- 

tak, jöttek s mint a történelem annyiról nekünk 
fentartotta, elenyésztek, hit levén a társadom alapja, 
s nyelv a polgárisodás kifejezése. 

„A népek ez életfeltételek utáni vajudások kö- 
zepette jelent meg nemzetünk Európában, hagyo- 
mányos örökségét visszaszerzendő, nem csak hó- 

ditó fegyverrel kezében, de az akkori jogeszméket 

annyira elégségesen kifejező nyelvvel is, hogy köl- 

csönre nem szorult. 
„Nemzetünk állam-eszélyességének, a polgári- 

sodás iránti fogékonyságának nem csak erős, de 
eredményében sikeres bizonyitéka még az, hogy 

nem késett a keresztyén hitet felvenni, s igy bir- 

tokában levén ama két tényezőnek, mely már ak- 

kor s később fejlettsége által a többi századokon 
át alapja maradt a társadalomnak, birta nemzetileg 
a fenmaradás politikai és társadalmi feltételeit. 

,„Innen lőn, hogy midőn a szellemi haladással, 
a vallásos eszmékből fejlődő, vagy a társadalom 
más reformjai nyilvánulni kezdtek, már az európai 

műveltség szinvonalán állottunk, s egy eszme sem 

volt idegen a magyar fogalomtól. 

„Birtunk tehát nem csak értékével a jövőnek, 
de fogékonyságával is, ápolni és fejleszteni minden 

téren és irányban, ott, a hol jelenkezik, mind azt, 

mi egy nemzetet és államot nagygyá tehet, s ez 

az - mint egy irónk megjegyzi - nemzetek fenn- 

maradásának s nagygyá nőöhetésének titka. 
,S ha államképzésünk korában, a harcziasság 

mellett, életföltétel volt még a polgárisodás közlö- 

nyének - mint kifejezésének — birtoka; ma is a 

polgárisodás egyetlen garantiája jövőnknek; azon- 

ban most az fejlődését, hatásképességét, életét a 

tudományok muüvelésében leli fel, mert ma a tudo- 

mány nem csak a szellemvilágban, de az ipar, ke- 

reskedelem, nemzetgazdászat, közlekedés, szóval, 

az anyagi éle tterén is mindent birtokába vett, s 

mindazon emelkedést, haladást, mi a polgárisodás 

Eogedjék meg nekem önök, hogy ez állitá- 

saimat a nőnem helyzetének történetéből vett egyes 

példákkal világositsam. 

A műveletlen félvad népeknél, 1) me- 

lyek még egészen az érzékiség uralma alatt ál- 

lanak, a férű és nönem egyenjogusága merőben 

ösmeretlen fogalom. Ezek a nőt nem is ugy tekin- 

tik, mint egy lelkes lényt, csupán mint egy testet, 

nem mint személyt, hanem mint egy puszta tár- 

gyat; a nő ezeknél nem hitves, hanem szolgáló, 

olyan birtok, melyet a férfi kénye kedve szerint vá 

sárol és elad. Épen ezért a műveletlen népeknél a 

soknejüség, mely a nőnem legnagyobb mérvü 

megalázása, általánosan divó szokás. Például emli- 

tem, hogy Afrika egyik tartományának királya 

3,333 feleséget tart, kik közül tulajdonképi fele- 

sége gyanánt csak ő ot tekint, a többi fényüzési 

czikk, melyet tetszése szerint elajándékoz s a hi- 

ányzó számot aztán ujra kiegésziti. A csendes ten- 

ger egyes szigetén több helyen van szokásban, 

hogy egy férfi egyszerre két hajadonnal is laka- 

dalmat tart; az indianoknál s grönlandiaknál a férfi 

3 —4 leánytestvért vesz egyszerre feleségül, sőt ráadá- 

sul még az anyát is. Képzelhető, hogy ezeknél a 

népeknél minő helyzete lehet a nőnek. Ő az első házi 
állat, melynek dolgozni kell, mig a férj vadászni 

megy, vagy nyugszik. Az indián, ha utra kél, pod- 

gyászát a nő viszi, s a sátrat az állitja föl. A né- 
gereknél, a karaibi szigeteken, nem szabad a nő- 
nek a férfival együtt asztalhoz ülni; tápláléka a 

maradék, mig a munka terhe mind az ővé. Ha a 

férfinak valamely titkát elárulja, ajakait levágják, 

ha hallgatódzik, fülét vesziti. Természetes, hogy 

ezeknél a népeknél az elválás is nagyon könnyen 

megy; a férj egyszerüen elbocsátja nejét, ha többé 

nem tetszik. Ez az egyetlen argumentum. 

A chinai egy kevéssel már többre becsüli 

a nőt. 2) Nem tartja egészen rabszolgai állapotban; 

a házasságot szentnek tekinti, melyet alapos ok 

nélkül felbontani nem szabad. Szerinte megháza- 

godni oly kötelesség, melyet minden embernek tel- 

jesitni kell. Törvénye a soknejüséget megengedi, 

de ez nem igen van gyakorlatban, csak akkor, ha 
az első feleség gyermekkel meg nem ajándékozza. 
Mindazonáltal Chinában sincs a nő egyenjogusága 
szemben a férfival elismerve. Konfutse a többek 
közt azt állitja, hogy a nő a férfinak alárendeltje; 
ha a férj meg is hal, még akkor sem lesz a nő 

1) Schmidt K. Erziehung und Religion. 80-dik I. 
2j Apostol.Geschichte des hlichen Geistes. - Leip- 

zíg. 1857. 

reni haey mezöt kt fel. 

követelményekép tünik fel, a tudománynak köszön- 

hetjük. 
„Mindenekfölötti kötelesség tehát az ismeretek 

terjesztéséről, mint az értelmi fejlődésnek sarkkö- 
véről gondoskodni. Erős alapon emelkedhetik ugyanis 

olyan épület, mely győzelmesen daczolhat az állami 

élet bármely nyilvánulásai ellen irányzott viharral. 
„Ezért a belreformok csoportozatában, a leg- 

nagyobb horderejü, nemzeti életünkre legelhatáro- 
zóbb, az országgyülésnek azon történelmi műve, 
mely a népoktatás meggyökereztetését czélozza. 

Uj alap kifejlődése ez, az annyiszor megingatott 

államépület megszilárditására. 

„A pártok – minden hazafiui kebelt igaz öröm- 
mel eltöltő - azon találkozása, mely a népmüvelő- 
dés előmozditására irányzott határozathozatalban 
nyilvánult, a határozat lényege, azon egyetemes ér- 
zet kifejezése, a szükségesség azon átalános érzete, 

hogy népünk minél előbbi, s bármely ároni müve- 

lése által a szabadság élvezésére, s az anyagi jó- 
lét megszerzésére képesittetvén, e képesités által 

mindkettő és e kettőben az állam jövője maradan- 

dólag biztosittasson. 
„Ezért nem késett a képviselőház készségét 

jelezni: mihelyt részletes értesitést veszen, a köz- 

oktatást illetőleg, bármely összeg megszavazására. 

„Mint a családi körben, egyes élet megmenté- 

sére, minden áldozat meghozatik: az ország kép- 
viselői isa, a népmüvelődésben, az államélet feltéte- 

lét látva, siettek akaratjukat felmutatni, bármely ár 

megadására. 
„Azonban, habár a nemzet. képviselőinek e ha- 

zafias bnzgalma, szent intentioja – kétségtelenül— 
eredményében áldásos leend, habár a czél nagy 
mérvben megközelitve lesz is, de elérve még nem. 

,A cultura, a közmüvelődés meggyökeresitésé- 

ben minden hazafinak van kötelme, s mig e köte- 

lesség teljesitve nem lesz, a közoktatási intézmény 

elég életerős gyökszálakat, a földben : a nép kebe- 

lében nem eresztend s termőágai kevés gyümölcsöt 

adandnak. 
Mint az állat. és növényvilágra a nap min- 

den egyes sugarainak megvan áldásos batása : ugy 

van meg a népnevelés átalánositása körül mindeu 

egyes hazafi tevékenységének teréből az üdvös 

eredmény. 

„De fájdalommal látjuk, hogy valamint a nap 

áldásos sugarait olykor komor hideg felhök felfog- 

ják: a népoktatás ügyétől ugy zárja el sokszor a 

hazafiak tevékenységét a közönyösség, a közrész- 

vétlenség fagyos bidege. 
„Pedig az izoláltság nem erő, hanem inkább 

azon kő, melybe egy intézmény ütközve, élettelen 

húll vissza. 
„A közoktatási intézményen végig buzodó de- 

centralisatio; az egyéni müködésnek, a socialis té- 

nak edeake Ha a nő férjével mréltatlanl 

bánt, büntetése 100 bambus bot-ütés, mig megfor- 

ditva, a férjet nem éri semmi büntetés. Főleg az 

alsóbb néposztályoknál minden nehezebb munkát a 
nők végeznek; még a kézi mesterségeket is ök 

folytatják; a felsöbb osztályoknál: az ők köteles 

ségük a gyermekek tanitása s nevelése, mely nem 

áll egyébből, mint hogy tudjanak irni s olvasni. 

Némi haladás észlelhető a két Indiában.84) 

Itt már a nő is a törvény oltalma alatt áll s nincs 

a férj társaságából kizárva, sőt még fátyol nélkül 

is szabad neki nyilvános helyeken megjelenni. Szent 

könyvük azt tanitja, hogy az isteneknek kedvök 

telik abban, ha a nők tiszteletben tartatnak. Már a 

régibb korból fennmaradt drámai költeményeik 

egész elragadtatással festik az ifju szerelmét, a 

hosszukás arczu, finum orru, setét haju, karcsu ter- 

metü, hosszu szempilláktól árnyékolt szemü szüzek 
iránt. A keleti phantasia egész heve s bája ömlik 
el e leirásokon. Az egyenjoguságról azonban itt 
sincs még szó. Szent könyvük szerint egy leány- 

nak, vagy egy asszonynak semmit sem szabad sa- 
ját akaratja szerint cselekedni. Mig hajadon, föl- 
tétlenül függ az atyjától, ha férjhez megy, férjé- 
töl, ha özvegygyé lesz, gyermekeitől. Tanitásban 
nem is részesül, nehogy a tudomány által erköl. 

csei megvesztegettessenek. Csak a bajadereket 
tanitják, s azokat sem egyébbre, mint a női ka- 

czérság különbféle mesterségeire. Egy 30 éves férfi 

12 éves leányt vesz hitvesül, egy 24 éves 8 évest, 

mert ez ott a férjhezmenetelre a törvényszabta idő- 
kor. A férj iránti hivségnek túl kell élni a balált 

is. Nemcsak hogy az özvegynek meg kell magától 

tagadni az életnek minden örömeit, söőt azáltal is 
bizonyságot kell meghalt férje iránti szeretetének 
adni, hogy férje halttestével együtt meg kell ma- 
gát égettetnie. A régibb időkben nem volt ez gya- 
korlatban; az újabbakban mindinkább. Igy például 
Kalkutta várossában, melynek 800 ezer lakossa 
van, e század elején még évenként 2-3 száz öz- 

vegy adta magát a lángok martalékául. 

A persákról csak annyit emlitek, a mi a 

persa nök helyzetét eléggé jellenzi, hogy ott, ösi 
szokás szerint, minden reggel elmulaszthatatlan kö- 

telessége a nönek kilenczszer intézni férjéhez ezt 

a kérdést: mit akarsz, hogy cselekedjem ? 

A régi Egyiptomban már sokkal szaba- 

dabban mozoghatott a nős a társaságokból nem 

2) Die Kultur in Indien, Kleinen, 1846. 

„A társadalmi müködés feladata azon lenni, 
hogy a közművelődésre való törekvés népünknél 

az általános meggyőződés, az átérzett szükséges 
ség kifolyása Tsgyen fvégé koratkerik.) 

Kerkápolyi Hároly államtitkár beszéde 
(a képviselőház mart. 10-ki ülésében). 

Részemről is kötelességemnek érzem megje- 
gyezni egynémelyeket (Halljuk !) A képv. ur azt 

mondá, (Halljuk !) hogy elfogadja inkább, hogy en 
bloc szavaztassék meg ezen költségoldirányzat, ne- 
hogy a mi tehetetlenségünk és hozzá nem-értésünk- 
nek fényes bizonyitékát adjuk. Szemrehányást csi- 
nált személyemre vonatkozólag abból, bogy én ma- 

gam sem tudtam jól megmondani, hogy valamely 
felvilágositás, a melyet keresnék, a költségelőirány- 
zat melyik lapján van. Elismerem ebbeli gyenge- 
ségemet, hogy a lapok számára rámutatni nem bi- 
rok, és azt a mesterséget nem értem, a mit egy- 
szer itt valaki mutatott, hogy t. i. megmondta, 
hogy egy bizonyos tétel melyik számban és há- 

nyadik lapján van egy vastag könyvnek. 

Ha a t. képv. ur azt hiszi, hogy a publicum 
már ebből meggyőződik a mi nem értésünkről, hogy 

constatálhatja ebbeli tehetetlenségünket, sajnálom, 
hanem elfogadom. 

Előttem szólott t. képviselő-társam Ernuszt 
Kelemen ezen megjegyzésre azt válaszolá, hogy a 
felvilágositást ott megtalálhatták volna, mert ott 

az van mondva, hogy a gyalogsági törzstisztek 
kapnak lóáltalány fejében 42 frtot, mig a lovas- 
sági tisztek 30 frtot. (Felkiáltás: De miért ?) Azt 
méltóztatott akkor is kérdezni, hogy miért. Én saj- 
nálom, ha e kérdést hallom, mert én a miértre 
már előbb feleltem. (Felkiáltás : Hogyan ?) Meg- 
mondom azt is, hogy hogyan, csak menjünk csen- 

desen egymásután, hogy megértsük egymást. 

Azt mondtam, hogy azért, mert a törvényben 

az áll, hogy a honvédtisztek illetményei ugyanazok, 

a melyek a seregbeli tisztek iletményei. Bocsána- 
tot kérek, nem áll az, hogy ezen illetékek azok, 
melyeket a delegatiók már megszavaztak, hanem 
ezeknek a törvény rendelete szerint egyenlöknek 
kell lenri a rendes hadseregbeli tisztek illetmé- 

nyeivel, (Derültség balfelől) már pedig a törvény 
jól tudja, miért kivánja az egyformaságot. 

Ha én egy szóval sem mondottam volna töb- 

bet, csak annyit, hogy ez azért történik, hogy elég 

legyen téve azon törvénynek, a mely azt paran- 
csolja, hogy itt is annyi legyen, mint a mennyi 
ott van, ha a t. képviselő ur meg akarja tartani 
a törvényt, kénytelen lett volna ezzel megelégedni. 

Engedelmet kérek, az lehet, hogy Simonyi 
meg mondta, hanem arra megmondta a magáét az 

előadó ur, elmondván, hogy a miniszterium ezen 

illetékek tekintetében magát a delegatió határoza- 

volt kizárva, sőt a mi hajdan csaknem hallatlan 

volt, kiséret nélkül kimehetett a piaczra s vásárol- 
hatott. A főpap csak egy feleséget tarthatott, s e 
tekintetben tehát példányképül szolgált. A szegé- 

nyebb néposztályok követték is e példát - kény- 
szerüségből; a gazdagabbak tartottak azonban töb- 
bet is, a mennyit izlésök kivánt s anyagi helyze- 
tük megengedte, de az első feleség mindig fölény- 
nyel birt a többi felett, sőöt - mint egyik ó-kori 

történetiró (Diodor) emliti, gyakran az uralkodott 

az egész ház felett s a mi még jellemző az egyip- 

tomiakra nézve, mindig nagyobb tiszteletben állott 

ott a királyné, mint a király. 

Az ó-kor választott népénél, az izraeliták- 

nál 4) is szabad volt törvény szerint a többnejü- 
ség. A férj felegégeit egyszerüen vásárolta, meg 
sem kérdezve, ha kivánkoznak e hozzá. Épen ily 
könnyen ment az elválás is; a férj, ha neki tet- 
szett, elküldte feleségét s kezébe adta a válóleve- 
let, mig ellenben a nönek nem állott jogában soha 
válópert inditni. Mindazonáltal e nép vallásos köl- 
tészete a nőnem iránti tiszteletnek s előzékenység- 

nek gyakran adott igen élénk. kifejezést, főleg azon 

nökkel szemben, kik hitvesi s anyai kötelességei- 

ket hiven teljesitik. Ime például e nép egyik böl- 
cse: Salamon, mily ibletett vonásokkal ecseteli 
a derék nő képét: ennek ára sokkal felülhaladja 
a kárbunkulusokat; bizik ahoz az ö férjének lelke 
és annak marhája el nem fogy: jóval illeti őt 

és nem gonoszszal az ő életének minden napjaiban; 

keres gyapjut vagy lent, és megkésziti azokat ke- 
zeivel akaratja szerint; hasonló a kereskedőhajók- 
hoz, nagy meszsziről behozza az ő eledelét és fel- 
kelvén még éjjel eledelt ad az ő házának; látja, 

hogy hasznos az ő munkálkodása, meg nem alu- 

szik még éjjel is az ö világa, az ő szemeit veti a 
fonókerékre s kezeivel fogja az orsót; az ő mar- 
kát megnyitja a szegénynek s kiterjeszti a szüköl- 
ködönek; erő s ékesség az ő ruhája s nem fél a 
következendő időktől; az ő száját bölcsen nyitja 

meg és kegyességnek tudománya van nyelvében; szor- 
galmatosan vigyáz az ő házanépére és a restség- 
nek étkét nem eszi; fölkelvén fiai s leányai, bol- 
dognak mondják őt s férje is dicséri, mondván: 
sok asszony munkálkodik serénységgel, te padig 
meghaladod mindazokat, csalárd az emberek előtt 
való kegyesség s hiában való a szépség, a mely 
asszony féli az Urat, szerez dicséretet magávak. 
Péld. 31, 10. sat. (Folytatjuk.) 

4) Ewald Geschichte des Volkes Izrael. 224, 1. 1843. 



tához kötve annyira nem érezte, hogy a költség- 
előirányzatot nem azon összegekkel hozta be a 
házba, melyeket a delegatiók a közös hadseregre 
nézve bizonyosan jól átgondolt okokból megálla- 
pitottak. Fényesebb bizonyitékát nem adhatá annak, 
hogy a törvényt, mely rendeli, hogy a honvédség 
illetékei egyenlők legyenek a közös hadseregbeli 
ekkel, nem ugy érti, hogy mindörökre a delega- 

tiók után kelljen menni, hanem érti ugy, hogy 
azon rendelet a törvény hozatalakor fennállt ille- 
tékekre szólt. A törvény elfogadta a sereg akkori 

illetékoit, időközben azok megváltoztak; az ő dol- 
ga ujra nyilatkozni. Most nyilatkozott és pedig el- 
térőleg a miniszteri előirányzattól. 

Debreczen városa képviselőjének azon kije- 
lentésére, hbogy ő, épen mert barátja a honvédség- 

nek Kkészebb részletekbe menés nélkül megszavaz- 

ni az egész előirányzatot, semhogy alkalmat adjon 
a részletezés által arra, hogy kitünjön, mennyire 
képtelen a ministeriunm megadni a kivánt felvilá- 
gositást, - kénytelen vagyok ismételni, mit már 
is mondottam, hogy t. i. tisztán feltett kérdésekre 
birunk tiszta választ adni, de csak is olyanokra. 

Én azt állitom, hogy a kivánt felvilágositást 

igen is megadtam és pedig azáltal, hogy hivatkoz- 

tam azon törvényre, mely rendeli, hogy a honvéd. 

séguél ugyanazok legyenek az illetékek, melyek 

a közös hadseregnél, melynél pedig ugyan olyanok 
azok, mint költségvetésünkben. Ezt mondani tu 
lajdonképen elég is lett volna. Én többet kivántam 
tenni, annak indokolását is adni kivántam, miért 
olyanok a kérdéses tételek a kőzös hadseregben ? 

Megvallom, hogy megbántam ezt, mert a belső 

rationalitás kimutatása a dolognak jogi oldalára 

nem tartozik, s igy el is mondtam volna, s mert 

jószándéku törekvésem nem részesült a tul félről 
abban a fogadtatásban, melyet miut olyan, mint 

minden jószándéku törekvés megérdemelt volna. 

Meglehet, hogy előadásom közben a nyelvem meg- 
tévedt és meglehet, hogy lótápot találtam mondani 

lóáltalány helyett és ez zavart okozbatott. Ebben 
igazat kell adnom Debreczen város t. képviselőjé- 
nek, miután nem merek jót állani az ellenkezőről, 
nem merem állitani, hbogy nem mondtam lótápot 

lóáltalány helyett; de ha csakugyan azt mondtam, 

csak is nyelvem tévedt; visszaveszem azt, s akkor 

azt gondolom, hogy az egész nem nagy bizonyit- 
vány arra, hogy nem értjük a dolsot. 

A tett kérdésre különben csakugyan megfelel 

a 28. lap, a hol csak a kerületi parancsnokoknál 
van kimondva az, hogy tekintet nélkül rendfoko- 
zatukra és fegyvernemükre, ő lóilletékük van, de 

mindjárt utána áll, hogy gyalogsági ezredesek és 

alezredesek 3, az őrnagyok pedig 2 lóilletéket s 

lótápot is kapnak, mig a lovasságnál az ezrede- 
sek és alezredesek 5-öt, az örnagyok meg 4 et, te- 

hát mindig kettövel többet. Ennélfogva tökéletesen 

áll az, mit mondottam, hogy a költségsk több ló 

közt oszolván meg, egy-egy darabnál alacsonyabb- 

ra vehetök. Tökéletesen áll, s én is tudom, hogy 
a lótalánynak jelentékeny tétele a lóban fekvö tö- 

kének idő folytán való megfogyása által képezte- 

tik; de kérdem, ha egy tiszt öt lovat használ, 

jobban fogja-e azt kimélhetni, mintha csak három. 

ra van szoritva, következve alacsonyabbra vehető e 

az azokban fekvő töke megtámadtatása ? Felelek, 

igenis. A dologban nincs boszorkányság, de ismé- 

telem, a mit mondék, hogy ha tisztán feltett kér- 

déseket kapunk, akkor képesek leszünk tiszta fe 
leletet adni, de ha nem, olyan lesz a felelet is, a 
milyen a kerdés. Ez az, a mit ezen már superált 
tárgyra nézve mondani kötelességemnek tartám. 

Most áttérek másra. Debreczen városa érde- 

mes képviselője már tegnap is mondotta, és ma 
ismételte, hogy elégedetlen volt azzal, hogy a hon- 
védelmi törvény végrehajtása, hogy az egész in- 

tézmény igen lassan indult, miután azon nehány 

kinevezett tiszt, meg azon nehány rosz monturba 

kényszeritett kiszolgált katona, honvédségnek nem 
volt nevezhető. Én a recriminatióknak embere nem 
lévén, tegnapi előadását hallgatással mellőztem; 
pedig a legnagyobb igazságtalaneág foglaltatott 
benne, mit csak ember tehet. A képviselő ur épen 

ugy tudja mint én, hogy a törvény azt rendeli, 

hogy az ujonczokat — s tavaly ujonczoztunk leg- 
először — oktober hava előtt behivni nem szabad, 
és mégis szemrehányást csinált abból, hogy a tör- 

vény végrehajtása s a honvédség meg nem indult 
addig, a mig az ujonczoknak behivhatását törvény 
tiltá. (Felkiáltások jobb felől: Igaz! Helyeslés.) Mi 
sokat gondolkoztunk, sokat töprenkedtünk, alig 
van kérdés, a mely fölött többet tusakodtunk vol- 
na, mint a fölött, megpróbáljuk e általában valamit 
is tenni, mielőtt a törvény hatalmánál és erejénél 
fogva rendelkezésünkre áll az anyag, melylyel dol- 
gozhatunk ? Részemről öszintén megvallom, eleitől 
ogva azon nézetben voltam, hogy ne, és pedig 
gyenesen azért, mert féltem attól, hogy bekövet- 

kezik, a mi be is következett; mert előre láttam, 
hogy ha előbb akarunk valamit csinálni, akkor 
csak önkénytesekre lehet reflectálnunk és tobor- 
záshoz kell majd folyamodaunk. A kérdés másként 
dölutctelt el. Én egy pillanatig sem éltem azon il- 

ióban, hogy be ne következzék az, a mi be is 
köv ikezett. A fiatalság, mely katonakötelezettségen 
még túl nem volt, hozzánk még nem jöhetett, mert 
a törvény értelmében mindenek előtt a közös had- 

sereg szükséglete elégitendő ki, s igy a ki kato. 
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naköteles, annak mindenek előtt oda kell állittat- 
nia. Az ilyen tehát nem jöhetett. A ki pedig tul 
volt már a hadkötelezettségen, arról nem hittem, 
hogy valami nagy örömmel tolulna a zászló alá 
azon fennállott irány mellett, melyet én tisztán 

csak a viszonyoknak tulajdonitok, érette nem vá- 
dolok senkit, azon irány mellett, mely országszerte 
idegenkedést mutatott a katonai szolgálat ellen, 

melytől a mult időkben nagyon el is szoktunk. 
Nagy jóakarat, minden oldalról öszhangzó mü- 

ködés kellett volna arra, hogy megkapjuk azon 
ezer s nehány embert, kikre minden esetre szük- 

ségünk lett volna az illető vanosztályhoz, s hogy 
legyözessenek azon nehézségek, melyek minden 
alakitással együtt járnak. Erre én számitni nem 

mertem. És lett is baj elég, ebben igaza van Szath- 

máry képviselő urnak; de mutatkozott az a hét- 

száz embernél is, nem a 48 ezernél. Köszönet azért 

azon 700 emberrel megtett kisérletnek. 

És midőn sok aggódás után a kormány arra 
határozta magát, hogy megkisérti dolgát az ön- 
kénytesekke!, mit tapasztaltunk volt ? Hivatkozom 
az ellenzéki journalistika akkori magatartására, 
hivatkozom, hogy mennyi sárt dobált annak egy 

része azokra, kik a téglát hordták. 
A miniszterelnök ur csak általánosságban be- 

szélt, én szolgálok specialitásokkal. Hivatkozom 

azon panaszokra, melyeket organumaink hozzánk 
intézve beküldtek a miatt, hogy a journalistikában 

kifejtett agitatiók következtében odakünn, a cselek- 

vés terén hasonlók történtek; ha ennek folytán 

azon honvédségnek érdekében, melyet - meg va- 

gyok győzödve - a tisztelt képviselő urak ép 

oly melegen ölelnek fel, mint mi, nem kaptunk 

össze ezer s nehány embert, kérdem, ki az oka ? 

Ha ma nekünk szemrehányást csinálnak a t. kép- 

viselő urak abból, hogy oktober előtt lassan ment 

a dolog, s ha nem mindnyájan is, de egy részben 

legalább oly állást foglaltak el, minőről szólottam, 

akkor aligha van igazuk. Oktober után pedig 

rögtőn elvesztették a képv. urak az alkalmat, hogy 
szemrehányásokat csinálhassanak ez ügy lassu fej 

lödése miatt. A rendszeresitett béke-állomány mel 

lett mult évben octobertől uj évig, be kellett vol. 
na tanittatni nyolcz kilencz ezer embernek és be- 
tanitva lett több tizenegy ezernél, tehát több a jog- 
gal várhatottnál. 

Hadd szolgáljon ez nekem alkalmul arra, 
hogy átmenjek némely dologra, melyeket Ivánka 

képv. ur mondott. Ő három dolgot neheztelt főleg. 
— Első az, hogy a századoknál nagyon kis sum- 

ma van felvéve az iskolázásra. Tanerők a tiszti 

karból kerülnek, tantermek az elszállásolás rovata 

alatt biztosittatnak s igy az a csekély pénz, mi 

azokra még kell, egy kis plajbászra, egy kis pa- 
pirosra, egy kis krétára s a többire van szánva. 

Ha ezekre uem száz s ezer forintokat vettünk 

előirányzatba, azért szemrehányásokat nem érdem- 
lünk. Az általa emlitett pontok másika a lövöldék 

kérdése; szerinte minden községben lövöldéket 

kellene létesiteni. Ez kissé sok lenne, miután hi- 

szem az istent, bogy ma holnap nem lesz község, 

melyben honvéd ne lenne a lakosok egyike má- 

sika. (Ivánka közbeszól: Csak az állomási helye- 
ket értettem.) Ekkor megelőztem a t. képv. ur ki- 

vánságát, miután én kezdeményeztem a ministeri- 
umnál, hogy a katonai lövöldékbe hivassanak meg 

a polgárok, én initiáltam azon eszmét, hogy a pol- 

gároknak alkalmuk legyen magukat a lövészetben 

gyakorolni, én initiáltam azt, hogy felajánltassék 

azoknak előállitási áron a löszer s ingyen a szük- 
séges fegyverzet. 

Ötömmel mondhatom, hogy tett ajánlatunk 
elismeréssel fogadtatott szerte e hazában, s okunk 
van remélni, hogy ilyként azok is megbarátkoz- 
nak majd a fegyverrel, kik kivül maradnak a se- 
reg s a honvédség keretén. 

(Folytatása következik.) 

Magyar országgyülés. 
A képviselőház ülése márcz. 24-én 

Elnök: Somssich Pál. 

Jegyzők: Széll Kálmán, Bujanovich Sán- 

dor, Jámbor Pál. 

A kormány részéről jelen vannak : Bedeko- 
vich K., Eötvös József, Horváth Boldizsár, Lónyay 
Menyhért miniszterek. 

A jegyzőkönyv észrevétel nélkül hitelesittetik. 
Elnök: Több kérvényt mutat be. 

Mindezen kérvények a kérvényi bizottsághoz 
fognak útasittatni. 

A kérvényi bizottságnak két jegyzékét mu- 
tatja be, a 15. és 16 dik sorjegyzéket, melyek ki 

fognak nyomatni s azután a t. ház rendelete sze- 
rint napirendre tüzetni. 

TheilIlstván a közlekedési miniszter úrhoz 
interpellátiót intéz. 

aTudja e a t. miniszter úr, hogy az erdélyi ipar 
nagy részére nézve felette fontos brassó köhalom- 
segesvári útvonal több idő óta sok helyen járhat- 
lan állapotban van, hogy különösen a szederjesi 

hid még az elmult őszszel a közlekedési miniszte- 
rium által a szebeni mérnöki hivatalnak megha- 
gyott kijavitása meg nem történt, hogy az Olt-hid 
fölépitése még nem intéztetett el, és hogy daczára 

felvétetett, ezen út egy része még mindig a közle- 
kedési miniszterium kezelése alatt nincs ? 

Vajjon szándékozik-e tisztelt miniszter úr meg- 
rendelni, hogy ez az út rövid idő alatt kiépittes- 
sék és a közforgalomnak átadassék ? Szándékozik-e 
elintézni továbbá, hogy az Olt- és szederjesi hid 

fölépittessék, és hajlandó-e azon indokokat közöl- 

ni, melyek ezen hidnak kiépitését mindeddig aka- 
dályozták ? Hajlandó e végre az emlitett ország- 

gyülési határozat tekintetbevételével mielőbb intéz- 
kedni, hogy a még a megyei és székhatósági ke- 

zelés alatt lévő útrész az állam közigazgatási ke- 
zelése alá helyeztessék ?4 

Közöltetni fog a miniszter úrral. 

Lónyay Menyhért pénzügyminiszter : Miután 

az 1869 dik évi XXVI. t. czikkben adott főlhatal- 

mazás e hónak utolsó napján megszünik, a költ 

ségvetés fölötti tárgyalások pedig még nem fejez- 

tettek be annyira, hogy a förendekhez átküldetvén, 
reményünk lehetne arra, hogy még ezen hónap 
folytán ő Felsége által szentesittessék: ennélfogva 

beállott annak szüksége, hogy ezen meghatalmazás 

újabban egy hónappal meghosszabbittassék, (He- 

lyeslés) minthegy ma már e hónap 24 dik napja 

van. Az erre vonatkozó törv.-javaslatot azon ké- 
réssel bátorkodom a t. ház elé terjeszteni, méltóz- 
tassék a pénzügyi bizottságnak meghagyni, hogy 

azt még ma vegye tárgyalás alá és jelentését mi- 

előbb terjeszsze elő, miszerint az a főrendek által 
is tárgyaltatván, még e hó végén szentesittethes- 

sék. (Általános helyeslés.) 
Széll Kálmán jegyző: Olvassa a törvény- 

javaslatot az 1869-dik évi XXVI. t. czikk hatályá- 

nak kiterjesztéséről. 

Lónyay Menyhért pénzügyminiszter: Van 

még két előterjesztésem. (Halljuk !) Miután a pénz- 
ügyi-bizottság az államköltségvetés végleges meg- 

állapitásával foglalkozik, két póthitelt kell kérnem 

a tiszt. háztól. Az egyik vonatkozik az ő Felsége 
1869 dik évi keleti útjára megszavazott költségek 
kiegészitésére; a másik pedig a miniszteri tanács 

határozata folytán Kopácsy József boldoguli her- 
ezeg primás örököseinek kifizetendő örökösödési 
díjra. Ez utóbbinak bővebb indokolását az igaz- 

ságügyminiszter úr fogja annak idején előterjeszteni. 
Ezen két tárgyat is kérem a pénzügyi-bizott- 

sághoz áttétetni. 

Elnök: Ki fognak nyomatni és a pénzügyi- 
bizottsághoz azonnal át fognak tétetni. 

Következik a postajövedékről szóló törvény- 

javaslat megszavazása. 
A ház végleg elfogadja. 

Következik a pénzügyi törvényszékek 

lenes fenntartása iránti törv. javaslat. 

A többség elfogadja. 

Következik a magyar koronához tartozó ten- 

gerparti kikötökből külföldre szállitott tölgyfa után 

fizetett illeték megszüntetése iránti törv.-javaslat. 

Ez is végleg elfogadtatik. Az imént végleg 

elfogadott törv. javaslatok a förendekhez át fognak 

küldetni. 
Széll Kálmán a pénzügyi bizottság előadója: 

Olvassa az állandó pénzügyi bizottság jelentését a 

felállitandó számvevőszék részére előirányzott 80 
ezer forint összeg tárgyában. A bizottság ez ösz- 
szeg megajánlását azon oknál fogva is szükséges- 
nek tartja, mert még azon esetben is, ha az állam- 

számvevőszék fölállitása legközelebbi időkben meg 

nem történhetnék, a jelenleg annak teendőivel ide- 
iglenesen megbizott főkönyvelői osztály szükségle- 

teinek fedezéséről gondoskodni kell. 

Királyi Pál a központi-bizottság előadója : 
Olvassa a központi-bizottság jelentését: a közös 
magyar horvát törvények kihirdetéséről Horvát Szla- 

vonországokban szóló 196. sz. t.-javaslat tárgyában. 

Továbbá felolvastatik az osztályokból alaknlt 

ideig- 

központi bizottmány jelentése a förendiháznak az 
állami számvevőszék felállitásáról és hatásköréről 

annak, miszerint országgyülési határozat átal már 

az egész emlitett útvonal az ország költségvetésébe 
e 

szóló törv. javaslatra vonatkozó jegyzökönyvi ész- 
revétele tárgyában. 

Elnök: A jelentések ki fognak nyomatni, 
mivel azonban a törv. javaslatoknál alig egy pár 
szó változás történik, szükségtelennek tartja azo- 

kat újra kinyomatni. (Helyeslés.) Ha a jelentések 
ki lesznek nyomatva, napirendre fognak tüzetni. 
Ezzel a mai ülés napirendje ki van meritve, kéri 
tehát a pénzügyi-bizottság tagjait, méltóztassanak 
mindjárt ülést tartani; szintén kéri a központi-bi- 
zottság tagjait, kik az osztályok részéről a főren- 

di-ház által a birói felelősségről s a hivatalnokok 
áthelyezéséről szóló törv. javaslatra tett módositá- 

sok tekintetében küldettek ki, méltóztassanak ülés 

után itt maradni. Ezután a jegyzőkönyv a három 

törvojavaslatra nézve hitelesittetik, hogy az a fő- 

rendiházhoz átküldethessék. 

Elnök: Észrevétel nem lévén a jegyzőkönyv- 

re, hitelesitve van. Méltóztassanak 12 órakor az 

ülés folytatására megjelenni. 

(10 óra 45 percztől 12 óráig szünet.) 

Szünet után : 

Kautz Gyula, a pénzügyi bizottság előadója: 
Olvassa a pénzügyi bizottság jelentését, mely a be- 
terjesztett törv. javaslatot elfogadásra ajánlja. 

Elnök: Kivánja a t. ház, hogy kinyomas 

sék ? (Nem szükséges !) 
Cssanády Sándor: Hivatkozván a házszabá- 

lyok 102. §-ára, kéri a házat a jelentés kinyoma- 
tására, hogy azután az osztályok tárgyalhassák. i 

jják, ki fog nyomatni. Felkéri ezután az 
Elnök: Miután a házszabályok 

kat, hogy holnap 9 órakor összetilni méltóztass 
nak, és miután a tárgyalással kétségkivül a kö 
ponti-bizottság is elkészülend, holnap délután 
órára ülést tüz ki. (Helyeslés.) A szombati nap 
rendről szükségtelen most határozni, miután holn: 
ülés lesz, egyébiránt a szombati ülés napiren 
ugy is ki van tüzve és ez a zárszámadások meg- 
vizsgálásáról szóló jelentés tárgyalása. io 

Ülés vége 12 óra 10 percz. s 

UJBONSÁGOK. 
(-) A ,„,M. Polgár szerkesztője lapja 38-ik 

számában gyarló fregatteot bocsátott a vizre, baa 
általa még valamicskét megmenthetne a mult felol- 
vasáson hajótörést szenvedett szerencsétlen ,Ceres-- 
ből. Azt állitja a ,M. P.4.ban K. Papp Miklós úr, 
hogy soha sem mondá: „ha kedvező szél fii 
a csavargőzösnél nem szükség annyi 
széngözt hesználni, mint máskor." Meg- 
tagadja saját szülöttjét. És minket hazugsággal 
avval gyanusit, hogy a szent ügy érdekei ellen ki- 
vántunk tenni! Engedelmet kérünk a szellemdus 
touristától, de bizony azért mégis csak széngőzzel 
hajtatá felolvasásában a „Ceres"t. Nem csak mi 
hallottuk azt, hanem még számosak, kik akkor je- 
len valának s türelmök nem fogyott ki az ön költői 
szinezése közben. Erdély nehány jeles szaktudósán 
kivül még mások is nyilatkoztak, hogy a „Magyar 
Polgár" szerkesztője „széngözzelt mozgatta a 
hatalmas ,„Cerestt felolvasása alkalmával; miről 
ha meg akar győződni P. M. úr, szerkesztőségünk 
nél megtekintheti; ez irásbeli nyilatkozatot, kiván- 
ságára, az illetők engedelmével, nyilvánosság elé is 
bocsáthatjuk. Még több ehez hasonló badarságot 
sorolt elé felolvasó, hanem röstellettük mind nap- 
fényre hozni. Ezt is csak azért emlitők föl, hogy 
jusson eszébe máskor, miszerint értelmes közönség 
előtt áll. Ma már egy 3.dik gymnasista is tudja, 
hogy a gőözöst nem széngőz hajtja, mert szén- 
gőz nem is létezik! Igazat adunk P. M.nak, 
hogy tőle senki se várhatott tudományos felolvasást; 
hanem annyit mindenesetre igen egy pártköz- 

löny fejétől, hogy kissé több természettani ös- 
merettel birjon. Visszavonjuk azon megjegyzésün 
ket, hogy a hajós kapitány jó barátságban volt 
vele, már a multkor is meg akartuk jegyezni 
csillag alatt, hogy kötve hiszszük, csak arról 
kivánjuk még meggyőzni, hogy épen anemes czól 
érdekében róttuk meg felolvasását, mert meg- 
győződhetik, hogy még egy ilyen haájótörés igen 
sok ember kedvét elvenné, hogy felolvasást hall- 
gasson. ; 

(—) B. Bornemisza Tivadar azon diszes öl- 
tönyt, melyben a szinházi jelmezbálban megjelent, 
(kék köpeny, pánczéllal és czopfos paróka) a 
zeti szinháznak ajándékozta. A báró eze 
tett által jó szolgálatot tett intézetünknek. B: 
nél többen követnék e szép példát. 

(—) Hir szerint, legyőzhetlen természeti 
dályok miatt abban fogják hagyni a sztánai töltés- 
nél a vasúti munkálatokat, s az óriási völgyet ki- 
kerülve, más helyen vágnak útat. 

(– Bikafalvi Máthé Domokos városunkba ér- 
kezett és me kezdé fogorvosi müködését. 

(—) B. Wesselényi József, Közép Szolnoknak 
képviselője, közelebbről Türr Istvánné estélyén 
táncz közben elesvén, kitörte a lábát. Azonnal Ko- 
vács Sebestyén Endrét hivták, ki több mütő segé- 
lyével összeforrasztá a törést, de a fájdalom még 
nem szünik. 

(– Kolozsvár távirdaigazgatóságot nyert; a 
»M. P.* szerint még ez év folytán, s talán m 
október 1-sén az eddig Temesvárott állomásoz 
távirdai igazgatóság megoszlik, s egy része id 
tetik át. Klement György temesvári távirdai 
igazgató jelenleg Kolozsvártt mulat, 18 szobábol 
álló szállást keres a hivatal számára. Jobb forrás 
ból tudjuk, hogy a Streicher féle háznál állapo 
tak meg tegnap. 

(–) A Rokus-kórházból nem rég temettek 
egy Kadelik András nevü honvédet, ki testvérév 
együtt a Hunyady csapatba lépett, s mivel 
teli csata után a zászlóalj beosztatott a h 
közé, végig szolgáltak annak minden küzdel 
egész a világomi fegyverletételig. 1848.ban kézfo 
lalóját a haza oltárára ajánlotta fel, most pedig, 
bár szük körülményei között ugyanis ráfért volna 
egy kis segély, soha sem jelentette magát a! 
védsegélyező egyletnél. : 

(— Berczik Árpád ,Kétkedőt c 
felvonásos vigjátékát e hó 2ő én adták 
Pesten. A fővárosi lapok egyáltalán 
tartják. 

(–) B. Pongrácz Emil suezi utjáról irt mun- 
kájának második része is megjelent. E rendkivi 
érdekes olvasmányt ajánljuk olvasóink figyelm 
Miután K. Papp Miklós a mult felolvasáson 
ezi utinaplóját részben ösmertette, megnyugtatl 
juk a bárót, hogy itt nálank nem 
versenytársa munkájának. 

(—) Győri Vilmos orosházi lel 
polgári olvasókörben a télr estéke 
tart. Csak nehány nap előtt 
Mindig nagyszámu hallgatója v 
sása alkalmával ezüst billikom 
ily lelkészt kivánunk e hazánal 

(—) Az utolsó ,tizek4-nek legutols 
meghalt. Az 1830-831 iki lengyel fol 
volt egy ezred, mely megesküdött, h 
nem fog, hanem csak szurni vágni. ! 
jezve ki, hogy mindig közelrő 
ség szemébe nézni. E hős ezi 
jét: elhullott miod, csak ti 

k 

menet a mult re 
a dalt, mit a nép 



(=) Boldogult Ruzicska György conser- 

atorium igazgatóért tartandó engesztelő szt. mise- 
ozat f. év ápril 2.kán d. e. 10 órakor a 

gyesrendiek templomában fog megtar- 

i, mit is alólirt testület oly megjegyzéssel je- 

ent, hogy ez alkalommal a boldogultnak egyik re- 

ek szerzeményét (reduiem) fogják ábitat- és buz- 

g szellemében előadni. E szomoru ünnepélyre 

ndazok, kik a boldogultnak személyes tisztelői 

és hatásköre pártolói valának, ez emlékáldozatbeli 

észvételre meghivatnak. Kolozsvártt, 1870. már- 

iusban. Az e czélra egyesült zenebarátok és 
ükedvelők. 

Szerkesztői nyilt posta. 

S. L. úrnak M. N. Zsomboron. A kérdéses 

czikk nem érkezett be hozzánk. 

KÜLFÖLD. 
1II. Napoleon császárnak legközelebb Ollivi- 

erhez intézett leveléről a lapok legtöbbje igen ked- 

vezően nyilatkozik. Girardin, a pillanat hevétől el- 

ragadtatva, igy ir: ,A napoleoni dynastia immár 

teljesen meg van alapitva. Ki lenne most elég vak- 

merő azt megtámadni, elég erős azt megiogatni. 

Egy pártatlan főben sem maradhat többé a bizal- 

matlangág számára csak a legkisebb hely is. Ki 

eddig még kételkedett a császár őszinteségében, 

most többé nem kétkedhetik.2 — A ,„Journal des 

Débats4 azt hiszi, hogy a császár bebizonyitá, mi- 

szerint el van határozva öszintén a szabadelvüség 

utjára lépni. ,Á nagy reform, – mond a „Cona 
titutionnelt — a melyet jul. 12 dike óta szaka- 

datlanul követeltünk, végre elfogadtatott. Most sor- 

sunk és jövőnk biztositva lévén, félelem és utó- 

gondolatok nélkül haladhatunk előre azon uton, 
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melyet a császár megnyitott. A márcz. 21-iki le- 

vél az épület valódi betetőzése. Valóban egy nagy 
uralkodó cselekménye az.4 Hasonló szellemben nyi- 

latkoznak a „France,4 „Patriet s még a „Pablic,4 
Rouher lapja is. 

Páris, mart. 26. A ,„Conatit.4 irja : Anto- 
nelli bibornok válasz jegyzéke azt igyekszik bebi- 
zonyitani, hogy a 21 kánon nem bir azon hord- 
erővel, melyet azoknak Francziaország tulajdonit. 
A bibornok igy szól továbbá: A zsinati viták még 
tetemesen módosithatják azokat. Az egyház semmi 
módon nem gondol arra, hogy magát politikába 
avassa. A kánonok nem oly természetüek, hogy 
Francziaországot tartózkodó állásából való kilépés- 
re inditsák. Antonelli reméli, hogy Francziaország- 
nak — ezen nyilatkozatok után – semmi oka 
sem leend többé, kivánataihoz ragaszkodni. 

Az ,Iberiat nak egy malagai távirata szerint, 
Brigbt megigérte Gibraltárnak Spanyolország ré- 

ti szaka 

Távir 

intézeti 
100 frt. 

Temesi 

Valószinünek tartják, hogy a spanyol regens 
le fog mondani, ha az unionisták s radicálok köz- 

dás véglegesnek bizonyulna be. s 

Augsburg, mart. 25. Az ,Augsb. Allg. Ztg.* 
egy római táviratot közöl, mely jelenti, hogy Stross- 
mayer püspök kénytelenitve volt egy nagy zajon- 
gás közepette a szószéket odahagyni, mivel ugy 
nyilatkozott, hogy valamely vallási tételt nem lebet 
megállapitani az összes püspökségek erkölcsi be- 
leegyezése nélkül. 

ati tudósítas a bécsi börzéről. 
Mártius. 30-n: 50/, Metaligues 100 frt 61.40. 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 71.10. Kamat 61.40. 
1860. Kölcsön 98 10. Bankrészvény 725. Hitel- 

részvény 200 frt 291.40. London 10 ft st. 
231/, kr 124.15. Ezüst 121.15. Cs. királyi 

arany 5.85. 
Földtehermentesitési kötvények: Magyar 79 25. 

77.50. Erdélyi 75.25. Horv.-Slavon 83.50. 

szére visszaadatását. Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József. 
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Czetz János és T árs 
mói- és férfi divat Hazárja 

(Kolozsvártt, középutcza Folly-ház.) 
Tisztelettel van szerencsénk tudatni a nagyérdemü helybeli, ugy vidéki 

t. cz. közönséggel, hogy a jelenámyaszizidémyre is 
megérkeztek a legujabb divatu- mói- és férfi ruhakelmék, kész-mói- 

. 

selyemm, bparsomny és posztó-felöl- 
TŐl, berimi Soltis-MemdőlM. imvaszi- 
és nyári-mapermyól. szines és fekete 

selyemm,-sodtis-szór rumlmakelmmék. 
Dusan ellátott divatbazárunkban kaphatók továbbá: finum mói- és férfi 

kesztyük, Siafirmmghoz szükséges Eumburgi-vászmak, és 

Masztalmeműek. Selyem, és Casmér-paplamok. lószór- és ru- 
gamyos mátráczok. Emtor-szövetek és szómyegek. 

Bécsi Duor-raaldadaaouuoaáb H 
folytonosan kaphatók fimum-diófa sifomok. ágyak, iró.- varró,- 

Szalom,- toilette- és ebédló-asztalok, kész gármiturák, 120 
frttól feljebb. Arany és diófa keretü túkrök gyári árom. 

: Th. Singer-családi varrógép gyári raktára. 
D Vidélki megrendelések pontosan igazittatnak. = 

sz z 

s 
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Fogorvos és fogművész 
TikMafalvi VIáthmé IBormokos 

Bécsből. 
i A legjobb és legszebb fogsorokat és szájpadlásakat Vulcanitból a 
legujabbb amerikai mód szerént készit, és minden fájdalomnél- 
kül helyez a szájba; továbbá odvas fogakat amerikai jegecz 
arannyal, vagy más tartós anyaggal t öm (plombiroz) és az által azo- 
kat a fájdalomtól és vésromlástól sok évekig megment, az oly rosz 
fogakat és gyökereket, melyek a szájban mind az egészségre mind 
pedig a többi ép fogakra kártékonyan hatnak, az ugy nevezett kéj- 
gáz (Lusztgas) alkalmazása alatt veszi ki, a nélkül hogy a fogbetegnek 
legkevesebb fájdalmat okozna, mely műtét alg 1-2 
perczig tart. 
lDakása: Nemzeti Szállodában, (hol a közönség ké- 

nyelméről is van gondoskodva.) 
Rendel reggeli 9 órától délutáni 5 óráig. Tanácsadás, és 
foghuzás a szegényeknek ingyen. T 

2 

k 

S
z
 

fog maradmi. T d 
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Isten áldása Kohn-nál Bécsben! ! 
Váltóiroda, tözsde- és sorsjáték-iroda. 

Ee, Vásárlása- és eladása mindenféle állam- és űzletpapirnak, 
váltólroda. arany- és ezüstpénznek, tökeelhelyezések ajánlása, szel- 

sorsjátélá-irodlm. erérbi a stlameere- 
hitelsorsjegyekre a 10 frt.- egy ily részletjegy megvásárlása által a tulaájdonos 
egy húszad részére a részletjegyben pontosan körülirt és nálunk letéteményezet: 

és e sorsjegy egy húszad részig az ő tulajdona. Ily részletjegyeket a napi árfolyam 
ndig viszszaveszünk 

Sorsjegyek részletfizetésre. 1864 ki igérvények a 2 frt. 
Tőzsde-izHetel, mintegy 500 frt. letétemény lefizetése mel- 

lett minden egyes tözsde zárásra, az az 5000 
pontosan és szigorún, alkuszok közbenjárása nélkül, egyenesen útalunk eszközölhetnek. Meg- 

sszabitások a legolcsóbban. A nyereség azonnal és minden levonás nélkül kifizettetik. Programm 
ingyen, Irás- és szóbeli megkeresésre felvilágositás. 

Kohmn Joözsef es Társa, 
Pémzváltó. ERécs,. stadt. Semottemgasse M 6G. l 

GÜGGENBERGER PÁL 
diszmü csarmokában, Kolozsvártt, nagypiacz. 

Kaphatók a legujabb divatu selyem, bársony, posztó, szalma és hárs 

férfi- és gyermek kalapok. 
Bársony, brünnel, posztó ésbőr mói és gyer- 
mel topamol, fénymázos, kesztyű- és zer- 
gtbőr férfi-labbeniM. : 
A nálam vett lábbelik igazittatását is elvállalom. 
ovábbá ajátom dusan berendezett norinbergi diszmücsarnokomat 

aphatók különféle nagyságu uti bőröndök, bőr és vizmentes 

hajtó s lovagló ostorok, sétapálczák esőernyők, ha 
, mindennemü toilette-eszközök és illatszerek, evő- 
hden házi kellékek nagyválasztásban s jutányos árakért. 

irany, bronz, aczél és csont ékszerek. 
ermmelli-játékoli. = 

b választéku porczellánraktáromban kaphatók a legü- 
szerint készitett asztali, kávé és thea készletek, vagy kü- 

1 es tálak és tángyérok. 

fris pozsonyi kétszersült és thea kenyér. 
) Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan igazittatnak. (3-6) 

- 

. p g z. 

egjelent és már kapható: 
Kolozsvártt Sieim eN. Pesten Vacl és Stei 

könyvkereskedésében: 

Gr. széchemyi Esívára 
világhirü 

„BLICK jének magyar forditása. 
Közli K. PAPP MIKLOS. 

I-ső és 2-dik füzet H frt. 

Mözségi kalaunz, 
vezérkönyv magyar- és erdélyhoni községi birák, előljárók és 
jegyzők használatára, felvilágositó és útba igazitó jegyzetekkel s gya- 
korlati irománypéldákkal ellátva. Irta TÓTH LAJOS, a legujabb törvények 

és rendeletek nyomán. Ára 4 frt. 

Az 1868-dik évi országgyűlés által érvényben hagyott 
Bélyeg- és HHetélki dijszabás 

4-to Hivatalos összeállitás. 1 frt. 

Utasitás a Községel számmára. 
a népiskolai oktatást rendező 

38-dik törvényczikk végrehajtása tárgyában. 
Ara 40 kr. 

A szolgabirák és esküdtek kézi-könyve, 
utmutató minden a szolgabirák és esküdtek által eszközlendő törvénykezési s 

közigazgatási eljárá okban, iromány példákkal a legujabb törvények, 

s az uj polgári perrendtartás alapján, átdolgozta KASSAY ADOLF. 

Ára. 2 ífrt 40 kr. 

Az uj polgári perremdiariás. 
Bevezetési rendeletekkel, és az ügyrenddel kiegészitett zsebkiadás. 

Ára 80 kr. 

, , Az uj , - 

polgári törvényMezési remdtartiás. 
Második, az öszves függelékkel, miniszteri rendeletekkel és a birói ügyviteli 

szabályokhoz tartozó mintákkal bővitett hivatalos kiadás. Ára 1 frt 40. 

Kolozsmegye gyalui egyesbirája által , 

a Mözségi előljáróságol részére 
kiadott 

a községi biróságokhoz utasitott ügyek tárgyalása és kezelése tárgyában. 

Ára 20 krajczár. Postán küldve 25 kr. 

INSTRUCTIUNE 
pentru antistii comunitatiloru, spre pertractarea si manipularea causeloru 

judecatoresci, ce se tienu de competentia 

judecatorieloru satesei: 
compusa prin judele singulariu a Geloului, comit. Clusiului, 

Pretiulu 20 cr. v. a. 

A fenn elősorolt törvénykönyveken kivül minden a legujabb időig 

megjelent törvénylezési munkák könyvkereskedésemben mindig kaphatók. 

Egyuttal bátol vagyok jól berendezett s gyorssajtókkal ellátott 

kó- és könyvnyomdámat 
figyelembe ajánlani, hol az uj „polgári törvénykezési rendtar- 

táseban és a Koozsmegye gyalui egyesbirája által a község előljáróságok 

részére kiadott „utasitásban előforduló magyar és román nyomtatványo- 

kon kivül - meljekből készletet tartván, kis mennyiségben komez 

számra is a ldjjutányosb árban szolgálhatok – minden t. cz. köz- és 

magánhivatalok, péhzintézetek , kereskedők és iparosok részére szükséges hár- 

mely mintázatu yomtatványok a leggyorsabban teljesittetnek ; ugyszintén 

minden a közéletbin előforduló kő- és könyvnyomdai munkák a legnagyobb 

csinnal készittetnek STEEHN JÁNOS. 

( 
A Házsongárdban egy 1 hold 

ap] terjedelmü 

gyümölcsös eladó. 
a Értekeződhetni felőle a külközép- 

utczai tizedben 44dD4l-ik szám 
alatti háznál. 

(155) á/a (1–20) 

Az idő pénz. 
Egy óra alatt meg lehet 1000 darab fehérné- 

müt jegyezni egy elpusztithatlan, kitörülhetlen 

jegyzó-timtával, 
mi által a himaés feleslegessé vált, s a fehérnemü- 
nek nem árt, és alólirt altal árultarik: 

1 üveg kitörülhetlen jegyző-tin a 1 frt. 
1 fehérnemü-bélyeg 2 betüvel 30 kr. 
Ugyanaz monogrammal 80 kr. 
1 szám ára darabonként 8 kr. 
Korona 40 kr, 
1 nyomtató párna ecsettel 10 kr. 

Metsző munkák a legjutányosabban szá- 
mittatnak. Levélpapir vagy boriték 100-a őő, 65 kr. 
szines 65 kr. angol bordázott 75 kr. dtto angol bor- 
dázott 1 frt. boriték a fennebbi árban. 

100 darab látogatójegy brisztól 60 kr. 
100 darab lak 85 kr. 1000 darab pecsét- 

bélyeg finom 2 frt. 20 kr. 
Megrendelések utányét mellett küldendők 

Bettelheim papir- és diszáru kereskedésébe Bécs- 
ben, cs. kir. kertmivelési épület. 

eS- Elárusitók tetemes árelengedést kapnak. 

do0) a) 
Csak a nagy mennyiség teheti ! 

? ? Eol ? ? 
11Csak Witte-nél!! 
Legjobban szabályzott 
zZsebórala 

IE- egy chinaezüst zsebóra csak 3 frt. 90 kr. 
sazs egy talmiarany óra csak 4 frt. 50 kr. 
IM egy finom savonettóra (kettös fedéllel) 

csak 6 és 9 frt. 
ES- egy angol hengeróra kristály-üveggel 

csak 10 frt. 50 kr. 

BS- egy párisi bronz-falióra 1 frt. 40 kr, 
párisi bronzórák, finom készitmény, ébresz- 

tővel 2 frt. 
Napórák kompászszal, zsebalak, darabja csak 25 kr. 
ES Minden óra legjobban van szabályozva. 

10 kr. egy álta ános órakulcs, mely min- 
den órához talál. 

mes Valáti talmiarany óraláneczok 80 kr. 
s 1 frt. 

Ugyanazok hoszak, velenczei alak 1 frt. 60 kr. 
Gyűrük talmiaranyból :0, 60 kr. 1 ft- darabja. 

Csak WITTE-nél Bécsben, Kárntner- 
strasse, 59 sz. 

Igen finum tiszta izletes 

Erdélyi pirosbor 
kupaszámra 70 krért kapható 

CSHINY HHHeIE 
füszer kereskedésében 

Holozsvártt. 

(142) (3-3) 
Egy értelmes józan életü szakács, 

vagy szakáecsmé kerestetik egy első 
rendü szállodába, ki mindenféle jóizü ételek 
elkészitésében és gyors tálalásban kikép- 
zettséggel birjon. Értekezhetni bérmentes 
levél útján Sz. Zs. név alatt 1870 ápril 
158-ig, post restámt. Utó posta 
Tolozsvár, hol addig is minden időben 

T9) () 
T 

Varrógép-központi ralátinra 
nagyban és kicsinyben, 

(Gulajdonos SCHERZ GUSZTÁV) 
Eécs, Wollzeile a3, 

minden jóhirü varrógép-rendszerből tartott gazdag raktár, azon elv, 

hogy csak valódi jó gyártmányt tartson, pontos szolgálat s a legol- 

csóbban számitott árak által a legelőnyösebb alkalmat nyujtja a tisz- 

telt közönségnek varrógépek vásárlására. 
2 7 . 

— Árak mimt következik: 
minden készülékkel, jeles gyártmány, különösen 

heeler es SOn-gep Ne fehérnemü-varrásra ajánlható 90 frt .é ugyanaz 
zárószekrénynyel 90 Írt o é. 

legerősebb faita, 
HNowe-gép litt. 9 I10 ífrt. o. ért. bők . 

Grover és Baker-lánczasztal-gép, 90 m at. ára 
Singer-családi varrógép máeazolk. mare észümékkel, kilontále minóségben 
Gr OVer. és Baker -duflatűző-gép, févfszabóknak igen alkalmas 106 ht ért. 

Kézi-varrógépek, egyfonalnak és dufiatüzők: 17–650 frt. o. ért. 
faltátalakan részesttetk, 

különösen czipészmunkákra alkalmas 

(109) Gz 

ES 100,000 darab pengő ezüst tallér? 
folyó év aprilis 20-kám 

lesz Hamburg város igen nagyszerű 
DIEJ-KISORSOLÁSA 

2 millió darab pengő ezüst taller 
fog kifizettetni felosztva 

100,000, 60,000, 40,000, 30,000, 20,000, 

szor 2,000, harminczszor 1,500, egyszázharmincz 
szor 1,000, kétszázti: 00, háromszázharmincz. 
ötször 200, huszonnyol ötszá 
40 sat. sat. tallér nyereményre. 

Csak nyeremények húzatnak 
4 o. é. frt. beküldése mellett egy egész. 

n n 

1 
sorsjegyre, a fennebbi húzásra érvényes eredeti 
állam sorsjegyeket (nem igérvényeket) a legtá- 
volabb vidékekre is pontosau és tit kta 
megküldök. 

Tessék minél elébb bizalommal fordulni alól. 
irtnak a szerencsétől különö 1 
hoz HECKSCHER ZSIGMOND, 
l Hamburgban. 

szolgálatba léphet. Válasz azonnal telje- 
sittetik. 

a melynek folytán csak kevés nap alatt csaknem 

! 00, 16,000, 
12,000, kétszer 10,000, 8,000, kétszer 6.000, há 
romszor 5,000, hatszor 4,000, ötször 3,000, husz- 

100, 60 

,él 

ssal 

Nyeremények és hivatalos huzási lajatromok 
a huzás után azonnal megküldetnek. 

kedvelt bankházá 


